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Davaz ci qudasnanaz  

 

Maca ngaanni qudasnanaz naak tupauntu BATU, maca laupan 

mintinmut, nau mama in davaz ca qudasnanaz naak, mudaan munludun 

kukuza. Maca minsanavan ni mulumaq ca qudasnanaz a, matmuz zi hutan, 

sanglav, lapat cin tukisu ca davaz ci qudasnanaz naak.  

Haiza tu tatsanavan, munhan qaitu ca qudasnanaz mama i davaz, taqu 

zamin tu : Asa tan’a qalinga qudasnau’az, na munludun naak, mudadan 

talpiia qanin. Mina han sinlibaun tu cia qudasnau’az cin qudasnanazca 

maqaibu zamin, anaqat maca sinbazbaz ci qudasnanaz naak, asa nitu 

qalmangqalmang, anaqat tan’a azam qudasnanaz tu sintaqu.  

Hani mintingmut, mindangkazin azak, ni’ang ca qudasnanaz mulumaq, 

dusa azak nauba’nanaz mama’ azaam kavang, pa’halak ima munhan sipulan 

masipul. Mauqnin tu tingmut, uka saduan ca qudasnanaz, macingava ki 

qudasnau’az, kaucuna niang ca qudasnanaz mucuqais? maqainan ca 

qudasnau’az taqu tu, maca qudasnanaz, maipa ludundaingaz mudadaan, nitu 

macalpu, na mungain mucauqais ca qudasnanaz su. 

Laqain paat diqaning, laupan azaam mindangkaz , saduan zami ca 

davaz ci qudasnanaz tu matmuzi haval cin cakut, tupa ca qudasnanaz tu, 

madai ca laqaibanku han ludundainganz, madia ca mama’az saduan, maca 

mitaminduu i amu, na dasuku amu munludum kavivila.  

Maca davaz ci qudasnanaz naak maupa anian makanvaivi tu 

kitamasazan, asa azak tanam mama’, malkaming azak katdia davaz ci 

qudasnanaz, ua’ mucqa’ micungha’ ca ima na, malilia azak kilinmi 

qudasnanaz pasadu i ima naak, tupa ca qudasnanaz tu: masamu asu ki. 

kuciaun qudasnanaz nipaq cia maqaisqais ca ima naak, musu mincial ca ima 

naak. Nanu asa tanaun ca icia madadainqanz qabas tu sintataqu, maca icia 

Bunun a samacqaing i cikaupa ka miniqumincan, maca inita qanciapun 

minahan madadaingaz tu sinpaska. 
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阿公的 Davaz  

 

我們在睡夢中，阿公 Batu 已背起背袋到田裡工作，晚上會裝滿地

瓜、野菜與野生的百香果。有天，阿公交待我和弟弟陪阿嬤，兩三天

後才回來。第二天我們和阿嬤手拉手去上學。第三天我問阿嬤：「阿

公去哪裡？」阿嬤說：「阿公到山上，很快就回來。」第四天看到阿

公的背袋裝滿野菜、飛鼠和山羌。有次我用手碰背袋，全身長疹子，

阿公用口水在我身上塗一塗就好了。 

布農族是敬重天地的民族，祖先所教導的生活準則，也是祖先所

傳承的寶貴資產！ 

 


